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EUROOPA EESSÕNA 

Dokumendi (EN 360:2023) on koostanud tehniline komitee CEN/TC 160 „Protection against falls from 
height including working belts“, mille sekretariaati haldab DIN. 

Euroopa standardile tuleb anda rahvusliku standardi staatus kas identse tõlke avaldamisega või 
jõustumisteatega hiljemalt 2024. a juuniks ja sellega vastuolus olevad rahvuslikud standardid peavad olema 
kehtetuks tunnistatud hiljemalt 2025. a juuniks. 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et standardi mõni osa võib olla patendiõiguse objekt. CEN ei vastuta 
sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise ega selgumise eest. 

See dokument asendab standardit EN 360:2002. 

Selle dokumendi ja eelmise versiooni olulisi tehnilisi erinevusi on kirjeldatud teatmelisas C. 

Dokument on koostatud standardimistaotluse alusel, mille on Euroopa Standardimiskomiteele (CEN) 
suunanud Euroopa Komisjon. Euroopa Vabakaubanduse Assotsiatsiooni (EFTA) riikide alaline komitee 
kiidab edaspidi heaks need taotlused liikmesriikide jaoks. 

Teave EL-i õigusaktide kohta on esitatud teatmelisas ZA, mis on selle dokumendi lahutamatu osa. 

Igasugune tagasiside ja küsimused selle dokumendi kohta tuleks suunata dokumendi kasutaja rahvuslikule 
standardimisorganisatsioonile. Täielik loetelu nende organisatsioonide kohta on leitav CEN-i veebilehelt. 

CEN-i/CENELEC-i sisereeglite järgi peavad Euroopa standardi kasutusele võtma järgmiste riikide 
rahvuslikud standardimisorganisatsioonid: Austria, Belgia, Bulgaaria, Eesti, Hispaania, Holland, Horvaatia, 
Iirimaa, Island, Itaalia, Kreeka, Küpros, Leedu, Luksemburg, Läti, Malta, Norra, Poola, Portugal, Prantsusmaa, 
Põhja-Makedoonia Vabariik, Rootsi, Rumeenia, Saksamaa, Serbia, Slovakkia, Sloveenia, Soome, Šveits, Taani, 
Tšehhi Vabariik, Türgi, Ungari ja Ühendkuningriik. 
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1 KÄSITLUSALA 

Selles dokumendis täpsustatakse nõuded, katsemeetodid, märgistus, tootja kasutusjuhised ja teave 
sissetõmbavate kukkumist pidurdavate vahendite (SKPV-d) kohta ning see hõlmab ühe ja kahe 
sissetõmmatava turvaliiniga SKPV-sid, mis on osa mõnest standardiga EN 363:2018 hõlmatud kukkumist 
pidurdavast süsteemist. 

Seda Euroopa standardit ei kohaldata ühe ja kahe turvaliiniga SKPV-dele, mida kasutatakse spordi- või 
huvitegevuses. 

2 NORMIVIITED 

Allpool nimetatud dokumentidele on tekstis viidatud selliselt, et nende sisu kujutab endast kas osaliselt või 
tervenisti selle dokumendi nõudeid. Dateeritud viidete korral kehtib üksnes viidatud väljaanne. Dateerimata 
viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim väljaanne koos võimalike muudatustega. 

EN 358:2018. Personal protective equipment for work positioning and prevention of falls from a height - Belts 
and lanyards for work positioning or restraint 

EN 361:2002. Personal protective equipment against falls from a height - Full body harnesses 

EN 362:2004. Personal protective equipment against falls from a height - Connectors 

EN 364:1992. Personal protective equipment against falls from a height - Test methods 

EN 365:2004. Personal protective equipment against falls from a height - General requirements for instructions 
for use, maintenance, periodic examination, repair, marking and packaging 

EN 10277:2018. Bright steel products - Technical delivery conditions 

EN 10278:1999. Dimensions and tolerances of bright steel products 

EN ISO 683-1:2018. Heat-treatable steels, alloy steels and free-cutting steels - Part 1: Non-alloy steels for 
quenching and tempering (ISO 683-1:2016) 

EN ISO 9227:2022. Corrosion tests in artificial atmospheres - Salt spray tests (ISO 9227:2022) 

3 TERMINID JA MÄÄRATLUSED 

Dokumendi rakendamisel kasutatakse allpool esitatud termineid ja määratlusi. 

ISO ja IEC hoiavad alal standardimisel kasutamiseks olevaid terminoloogiaandmebaase järgmistel 
aadressidel: 

— ISO veebipõhine lugemisplatvorm: kättesaadav veebilehelt https://www.iso.org/obp; 

— IEC Electropedia: kättesaadav veebilehelt https://www.electropedia.org/. 

3.1 
sissetõmbav kukkumist pidurdav vahend, SKPV (retractable type fall arrester, RTFA) 
iselukustuva funktsiooniga kukkumist pidurdav vahend koos ühe turvaliini ja mehhanismiga selle 
automaatseks pingutamiseks ja sissetõmbamiseks 

MÄRKUS 1 Joonisel 1a on kujutatud SKPV näide. 

MÄRKUS 2 Joonistel 2a, 2b ja 2c on kujutatud kasutusjuhiseid. 
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